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Descrizione Per disattivare la funzione anti-maschera- Description To disable the intruder alarm LED, set the S2

Rilevatori a infrarosso passivo + microonda
planare, per applicazioni in ambiti residen-
ziali. Staffa 001SSNDO1 per il montaggio a
soffitto, a parete o ad angolo, non fornita.

II' modello SDT311PT integra la funzione
PET Immunity per animali di piccola taglia.
[I'modello SDT315AM integra la funzione op-
zionale di anti-mascheramento.

Principali componenti A

@ Collegamento alimentazione

(2 Collegamento allarme anti-effrazione

(3® Jumper ON/OFF LED di segnalazione

@ Ingresso cavi

® Collegamento allarme intrusione

(® LED di segnalazione:
verde = rilevazione microonde
r0sso = allarme intrusione attivo
giallo = rilevazione infrarosso

@ Sensore microonda

Jumper ON/OFF anti-mascheramento

(9 Trimmer regolazione sensibilita microon-

de
Sensore infrarosso
@D Dispositivo anti-effrazione

Installazione B

Scegliere la posizione di montaggio per la
zona da proteggere, evitando I'esposizione
diretta alla luce del sole, ostacoli costituiti
da mobili, pareti o piante, vicinanza a fonti
di calore.

Aprire I'alloggiamento frontale servendosi
di un cacciavite. Utilizzando le predisposi-
zioni per l'ingresso dei cavi © procedere
ai collegamenti (D, ® e @. Riposizionare
il frontalino.

mento sul contatto allarme intrusione (solo
per SDT315AM), mettere il Jumper MODE
M in posizione OFF.

Per disattivare il LED allarme intrusione, met-
tere il Jumper S2 ® in posizione OFF.
Alimentare I'unita, attendere circa 2 minuti
per il riscaldamento e verificare il corretto
funzionamento: se necessario regolare la
sensibilita della microonda.

Regolazioni
- C Per aumentare la sensibilita della mi-
croonda, con un cacciavite agire sul Trimmer
MICROWAVE @ girando in senso orario; per
diminuire, in senso antiorario.

Dati tecnici
s SDT311PT
Tipo SDT315 SDT315AM
Tensione di
8Sercizio 9-16VDC
<36 mA <45 mA
Corrente 12VDC  12VDC
Contatto max 100 V DC
NC allarme 500 mA
intrusione 10w
Contatto NC
allarme anti- %é(\)/ n?g
effrazione
Durata allarme 2,2 sec
Caratteristiche 22 \Im
10 Mhz <--> 1 Ghz

Portata 16m 18m
Altezza di ;
installazione 2,5 metri

. EMC 2004/108/CE
Sonformita LVD 2006/95/CE

RoHS 202/95/CE

Passive infrared + planar microwave de-
tectors for use in residential environments.
001SSNDO1 bracket for mounting on the
ceiling, wall or in a corner, not supplied.
The SDT311PT  model features
PET Immunity function for small animals.
The SDT315AM model features the optional
anti-masking function.

the

Main components A

( Power connection

(2) Security alarm connection

@ Indicator LED ON/OFF jumper

@ Cable inlet

® Intruder alarm connection

(® Indicator LED:
green = microwave detection
red = intruder alarm active
yellow = infrared detection

(@ Microwave sensor

Anti-masking ON/OFF jumper

(9 Microwave sensitivity adjustment trimmer

Infrared sensor

(D Security device

Installation B

Choose the installation location for the area
to be protected, avoiding direct exposure to
sunlight, obstacles such as furniture, walls or
plants, proximity to heat sources.

Open the front housing using a screwdriver
. Using the cable inlet configurations ©,
make connections (D, ® and ©. Replace
the front panel.

To disable the anti-masking function on the
intruder alarm contact (for SDT315AM only),
set the MODE jumper M to the OFF position.

jumper®) to the OFF position.

Power up the unit, wait about 2 minutes for
it to warm up and check for proper opera-
tion. Adjust the sensitivity of the microwave
if necessary.

Adjustments

- C To increase the sensitivity of the mi-
crowave oven, use a screwdriver to adjust
the MICROWAVE trimmer © , turning it
clockwise. To decrease sensitivity, turn it
anti-clockwise.

Technical data

SDT311PT

Type SDT315 SDT315AM
Operating .
voltage 9-16 VDC

<36mA <45 mA
Cunent 12VDC  12VDC
NC intruder mag(}é)%XDC
alarm contact 10W
NC security 24 \DC
alarm contact 500 mA
Alarm duration 2.2 sec

RFI character- 22\Im
10 MHz <--> 1 GHz

istics
Range 16m 18m
Installation
height 2.5 metres
Compliance with EMC 22%%%//;%%(%0 Lo
Directives

RoHS 202/95/EC

© CAME Cancelli Automatici S.p.A. - The data and information reported in this installation manual are suscentible to chanae at anv time and without obliaation to notify users.
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001SDT315AM

Description

Détecteurs a infrarouge passif + micro-onde
planaire, a appliquer dans des contextes rési-
dentiels. Support 001SSNDO1 non fourni pour
le montage au plafond, au mur ou en angle.
Le modele SDT311PT incorpore la fonction
PET Immunitaire pour animaux de petite taille.
Le modele SDT315AM incorpore la fonction
anti-masquage en option.

Principaux composants A

(@ Connexion alimentation

(@ Connexion alarme anti-effraction

(3 Cavalier ON/OFF LED de signalisation

@ Entrée cables

(® Connexion alarme sécurité

® LED de signalisation :
verte = détection micro-ondes
rouge = alarme sécurité activée
jaune = détection infrarouge

@ Capteur micro-onde

Cavalier ON/OFF anti-masquage

® Trimmer réglage sensibilité micro-ondes

Capteur infrarouge

@D Dispositif anti-effraction

Installation B

Choisir la position de montage pour la zone a
protéger en évitant I'exposition directe a la lu-
miere du soleil, toute proximité a des sources
de chaleur et tout obstacle constitué par des
meubles, des murs ou des plantes.

Ouvrir le logement frontal a I'aide d'un tour-
nevis. Se servir des adaptations prévues
pour I'entrée des cébles © et effectuer les
connexions (D, ® et ©. Remettre le pan-
neau frontal.

Pour désactiver la fonction anti-masquage

PT

001SDT315AM

Descrigcao

|dentificadores com infravermelho passivo +
microonda planar, para aplicagbes em locais
residenciais. Suporte 001SSNDO1 para a
montagem de tecto, parede ou no canto, ndo
fornecida.

0 modelo SDT311PT contém a funcdo
PET Immunity para animais de pequeno por-
te.

0 modelo SDT315AM completa a fungéo op-
cional de anti-mascaragem.

Componentes principais A

@ Ligagdo da alimentagéo

@ Ligagao de alarmeanti-invasio

(3 Jumper ON/OFF LED de sinalizagio

@ Entrada de cabos

® Ligagdo de alarme de invasdo

® Led de sinalizagéo:
verde = indentificagdo por microon-
das
vermelho = alarme invasdo activado
amarelo = identificagdo infravermelho

@ Sensor de microonda

Jumper ON/OFF anti-masqueragem

(© Trimmer de ajuste da sensibilidade de mi-

croondas
Sensor infravermelho
@D Dispositivoanti-invasao

Instalagdo B

Escolha a posicdo de montagem para a érea
a ser protegida, a evitar a exposicdo directa a
luz do sol, obstdculos constituidos por méveis,
paredes ou plantas, perto de fontes de calor.
Abra o sitio frontal a usar uma chave de fen-
das. Usando as preparagdes para a entrada
dos cabos @ efectue as ligagtes M, @ e
(. Recoloque a parte frontal.

Para desactivar a fungéo anti-mascaragem no

WOEIEIRIJN Capteur volumétrique
W EIEIEN a double technologie

sur le contact alarme de sécurité (unique-
ment pour SDT315AM), positionner le cavalier
MODE ™) sur OFF.

Pour désactiver la LED de I'alarme de sécu-
rité, positionner le cavalier S2 ® sur OFF.
Alimenter I'unité, attendre environ 2 minutes
pour le chauffage et controler le bon fonction-
nement : régler la sensibilité de la micro-onde
si nécessaire.

Réglages
- C Pour augmenter la sensibilité de la micro-
onde, intervenir sur le Trimmer MICROWAVE
© 4 I'aide d'un tournevis en tournant dans
le sens des aiguilles d'une montre ; pour la
réduire, tourner dans I'autre sens.

Données techniques

SDT311PT
Type SDT315 SDT315AM
Tension de
service 9-16V CC
<36mA  <45mA

SO 12VDC  12VDC
Contact NF max. 100 V DC
alarme de 500 mA
sécurité 10W
Contact NF
alarme anti- gga’ n?/g
effraction
Durée alarme 2,28
Caractéristiques 22\Im
RFI 10 Mhz <--> 1 Ghz
Portée 16m 18m
Hauteur d'instal- R
lation 2,5 metres

o CEM 2004/108/CE
Bf’rgfglrvrgge LVD 2006/95/CE

RoHS 202/95/CE

WOEIIKINIME Sensor volumétrico
(EIKIEN com dupla tecnologia.

contacto de alarme de invasdo (somente para
SDT315AM) coloque o Jumper MODE M na
posi¢ao OFF.

Para desactivar o Led de alarme de invaséo,
coloque o Jumper S2 (B na posigdo OFF.
Alimente a unidade, aguarde cerca de 2 mi-
nutos para o aquecimento e verifique o fun-
cionamento correcto: se necessario, regule a
sensibilidade do microonda.

Regulacdes
- C Para aumentar a sensibilidade do micro-
onda, com uma chave de fendas no Trimmer

MICROWACE® gire no sentido horério; para
diminuir no sentido anti-horario.

Dados técnicos

. SDT311PT
Tipo SDT315 SDT315AM
Tensdo de
funcionamento 9-16VDC
<36mA  <45mA
Corrente 12VDC  12VDC
max 100 V DC
Contacto NC
alarmeinvasdo 500 mA
10w
Contacto NC
alarme anti- %gal n?/g
-invaséo
Duracéo de
alarme 2.2 589
Caracteristicas 22 \Vm
RFI 10 Mhz <--> 1 Ghz
Capacidade 16m 18m
Qég? de insta- 2,5 metros
com Directivas
RoHS 202/95/CE

ES

001SDT315AM

Descripcion
Detectores de infrarrojo pasivo + microon-
da planar para aplicaciones en contextos
residenciales. Pletina 001SSNDO1 para el
montaje de techo, de pared o de rincén no
suministrada.
El modelo SDT311PT integra la funcion
PET Immunity para animales pequefios.
El modelo SDT315AM integra la funcion op-
cional de anti-enmascaramiento.

Principales componentes A

(M Conexion alimentacién
(@ Conexion alarma anti-anti-manipulacion
(3 Jumper ON/OFF LED de sefializacion
@ Entrada cables
() Conexion alarma intrusion
©® LED de sefializacion:
verde = deteccién microondas
rojo = alarma intrusion activado
amarillo = deteccién infrarrojo
@ Sensor microonda
Jumper ON/OFF anti-enmascaramiento
© Trimmer regulacion sensibilidad microon-
das
Sensor infrarrojo
@) Dispositivo anti-manipulacion

Instalacion B

Elegir la posicion de montaje para la zona a
proteger, evitando la exposicion directa a luz
del sol, obstaculos constituidos por muebles,
paredes o plantas y cercania a fuentes de
calor.

Abrir el alojamiento frontal utilizando un des-
tornillador. Utilizando las los preajustes para la
entrada de cables © efectuar las conexiones
M, ®y ©. Volver a posicionar la placa.
Para desactivar la funcion anti-enmascara-
miento en el contacto alarma intrusion (s6lo

RU

001SDT315AM

Onucavune

Kom6rHupoBaHHbIA m3Bellatens (VK + CBY)
npefHasHayeH Ans AoMalLHero Ucnosb3oBaHus.
KpoHwterH 001SSNDO1  npeaHasHadeH Ans
KpenneHns yCTpoicTBa K NOTOKY, CTEHE Ww
B YNy NOMELLEHNsl. He BXOAUT B KOMMMEKT Mo-
CTaBKY.

Mopenb SDT311PT vmeeT BCTPOEHHYHD (hyHK-
LIVI0 UIMMYHWTETA K MENKVM XXWNBOTHbBIM.
Mopgenb SDT315AM MOXeT ObITb OCHALLEHa
PyHKUMEN 3aLLMTBI OT MACKMPOBaHUS (ONLyus).

OCHOBHbIE KOMMOHEHTbI A

@ Konogka NoaKIo4eH!s aNeKTponuTaHmns

(2 Konoaka NofKmoYeHns fatymka BCKpbITUA
Kopnyca

3 Mepembluka BKJ/BbIKIT cBETOAMOAHOMO WH-
avkaropa

@ OtBepcTve Ans NpoKnajku Kabenen

(B Konogaka nofKmto4eHNa 0xpaHHoR curHanm-

3aumm
(® CBETOANOMIHbIE NHINKATOPbI:
3efleHblii = obHapyxeHne  CBY-
U3Ny4eHms
KpacHblii = OXpaHHas CurHanmuaaups
BKJTIOYEHA

XKENTbIA = o6HapyxeHue VIK-u3nyyeHns
@ CBY-patumk
Mepembluka BKJ1/BbIKIT 3awwiuThl 0T Macku-
poBaHwis
(® PerynipoBka YyBcTBATENBHOCTM CBY
NK-patumk
[laT4mk BCKpbITUS Kopryca

MonTax B

BbibepuTe onTManbHOE MEcTO Anst YCTaHOBKM
u3BeLLaTens Ha oxpaHsemoi Tepputopun. OHO
LIO/KHO pacnonararbCs BAAMM OT MPAMbIX CON-
HEYHbIX flyyeil, NpensTcTBUA B Buae Mebenw,
CTEH UMM PACTEHNIA, @ TaKKe UCTOYHVIKOB Tenna.
OTKpoiiTe NEPEAHIO KPbILLKY C MOMOLLbIO OT-
BEPTKM. C MOMOLLbIO CreuanbHo npeaycmo-
TPEHHbIX OTBEPCTUN f1/15 NPOKNaaKy Kabener ©
BBINOSIHUTE ANEKTpUYEcKie noakmodeHna (D,
® 1 (©. YcTaHoBUTE KpbILLKY 0GpaTHO.

YT106bI OTKIKOYNATL (YHKLMIO 3aLLWTHI OT MacKu-

(KNI Sensor volumétrico
JIEJEN de doble tecnologia

para SDT315AM), poner el Jumper MODE ™)
en posicion OFF.

Para desactivar el LED alarma intrusion, poner
el Jumper S2 ®) en posicion OFF.

Alimentar la unidad, esperar unos 2 minu-
tos para que se efectde el calentamiento y
verificar si el funcionamiento es correcto: si
fuera necesario, regular la sensibilidad de la
microonda.

Regulaciones

- C Para aumentar la la sensibilidad de la
microonda, con un destornillador actuar en el
Trimmer MICROWAVE © girando en sentido
horario; para disminuir, en sentido antihorario.

Datos técnicos
SDT311PT

Tipo SDT315 SDT315AM
Tension de
trabajo 9-16VDC
. <36 mA <45 mA
Corriente 12V DC 12V DG
Contactp nc maéag(?n\//\DC
alarma intrusion 10w
Contacto nc
alarma anti- %éal r?/(\:
manipulacion
Duracion alarma 22s
Caracteristicas 22 \Vm
RFI 10 Mhz <--> 1 Ghz
Capacidad 16m 18m
Q(%ﬁ da insta- 2,5 metros
. EMC 2004/108/CE
conformidad VD 2006/95/CE
RoHS 202/95/CE

WORIEKINIGE KoMOVMHNPOBaHHbIN
IKIEN VK-usBewarens (CBY/MUK)

POBaHVA HA KOHTAaKTE OXPaHHOW CurHanuaaumm
(tonbko ans SDT315AM), ycTaHOBWTE NEPEMbIY-
Ky MODE M B nonoxeHue OFF.

[na fiesakTneaumy CBETOANOAHOTO MHAVMKATOPA
OXPaHHOW CUrHaNM3aLn yCTaHoBUTE Nepembly-
Ky S2 ® B nonoxeHue OFF.

[opanTe HanpsbkeHWe Ha YCTPOWCTBO, MOAO-
XKOMTE OKOMO 2 MWHYT A1 pasorpesa W npo-
BEpbTe WCMpaBHOCTb paboThl. [pu Heobxoaw-
MOCTW OTPErynupyiTe LanbHOCTb AEACTBUS W
YyBCTBUTENBHOCTL CBY-paTumka.

PerynupoBku

- C Y706bl NOBLICUTb YYBCTBUTENBbHOCTH CBY-
naTyvka, noBepHute perynuposky MICROWAVE
© ¢ NOMOLLbI OTBEPTKIA N0 4aCOBOV CTPESIKE;
YTOOb! YMEHbLLMTb YYBCTBUTESNHOCTb, NMOBEPHN-
Te Peryn1poBky NpoTUB YacOBOM CTPENKN.

TexHnyeckne xapakTepucTukm

SDT311PT

Tun SDT315 SDT315AM
Pabodee Hanps- o,
KEHVe =9-16 B
Makc. noTpecnsie- <3H?W’IWA <?I% I/rIwA
Mblii TOK e o
BbIX0z] TPEBOrM ManJ(-)Oﬂ 20 B
H.3) M

10 Bt
Bbixo gatyuka —24B
BCKpbITUA (H.3.) 500 MA
MpoaoMXUTENb-
HOCTb CUrHana 22¢
Tpesorv
lMokaszatenu no

22 Bm
pagno4acToTHbIM o
romexam 10 MMy <--> 1 1Ty
[lanbHocTb
JeNcTBusS 16Mm 18 M
Bbicota MoHTaXa 2,5M

EMC 2004/108/CE

Cooreercraue LVD 2006/95/CE
A RoHS 202/95/CE

© CAME Cancelli Automatici S.p.A. - The data and information reported in this installation manual are susceptible to change at any time and without obligation to notify users.






